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ЗМІСТ

Вступ

І. Теоретичні основи морально-естетичного виховання школярів.

1.1. Моральне виховання.

1.2. Естетичне виховання.

ІІ. Фольклор – джерело формування моральної поведінки та естетичних вражень школярів.

2.1.     Дитячий фольклор та його жанри.

2.2.     Фольклор у вихованні культури поведінки школярів.

2.3. Виховання усвідомлення краси слова засобами усної народної 

            творчості.

ІІІ. Можливості використання фольклору як могутнього засобу морально-естетичного виховання з точки зору педагогічного та наукового досвіду.

3.1.      Історична роль фольклору у морально-естетичному вихованні школярів.

Висновки.

Список використаних джерел.

Додатки.

ВСТУП
Процеси перебудови у сучасній школі, утвердження нової гуманістичної парадигми освіти   ведуть   до   посилення   культуро​логічної спрямованості, переорієнтації на формуван​ня духовності, ціннісних орієнтацій особистості, її творчий розвиток. Реалізація культуротворчої функ​ції освіти передбачає цілеспрямоване використання надбань національної культури у навчанні і вихо​ванні молодого покоління, а також у професійній підготовці вчителя до цієї діяльності.
Оптимізувати даний процес, на нашу думку, можливо за умови   вирішення завдань:
- педагогічно обґрунтованого добору фольклори​стичного матеріалу (теоретичного й народнопісенно​го) на основі критеріїв науковості, професійної зна​чущості та методичної доцільності;
-  систематичного використання його як основи для навчальних вправ, інформативного та ілюстративного дидактичного матеріалу у навчально-пізнавальній,   практичній,   пошуково-дослідницькій   та художньо-творчій діяльності з ме​тою формування їхніх художньо-соціальних і  про​фесійних установок,  спрямованості  на  педагогічну діяльність на основі пісенного фольклору, а також здобуття необхідних знань, умінь і навичок;
- методично доцільного добору організаційних форм і методів підготовки, які б відповідали її меті й змісту,  ґрунтувались  на  матеріалі  народнопісенної творчості.

З цією метою доцільно визначити комплекс навчальних дисциплін, викладання яких на міжпред​метній основі сприятиме формуванню готовності вчителів та учнів до навчально-виховної роботи народ​нопісенними засобами і досягти координації й послідовності їх викладання. Можливість збагачення навчального процесу фольклористичною інформацією, раціонально дібраним і узгодженим теоретичним та ілюстративним дидактичним матеріалом фольклори​стичної спрямованості.

РОЗДІЛ І

Теоретичні основи морально-естетичного виховання школярів

1.1. Моральне виховання

Роль морального виховання в розвитку і формуванні особистості усвідомлювалася з давніх-давен. Багато хто з видатних педагогів минулого підкреслювали, що підготовка доброзичливої людини не може зводитися тільки до її освіти і розумового розвитку. І на перший план у вихованні висували моральне формування особистості. Відомий давньоримський філософ Сенека радив: “Навчи спершу добрим правилам моралі, а потім – мудрості, бо без перших важко навчитися останній”.

Важливо забезпечити єдність моральності і знань, духовної культури і освіченості. Мораль є найдавнішою формою людської свідомості, яка становить сукупність норм, правил, принципів, що визначають поведінку людей, їх обов’язки один до одного перед суспільством, державою.

Наука про суть і зміст моралі, закони її виникнення. Розвитку та функціонування називається етикою. Етика є науковою про правильну поведінку людини або про добро і його здійснення як окрема наука вона вперше розроблена Аристотелем. Питання етики охоплюють поняття добра, етичних норм та ідеалів, мотивів етичних вчинків. З питаннями моралі тісно пов’язані поняття моральності та духовності.

Моральність – це відповідність поведінки людини нормам моралі. Духовність, або вища моральність, це те, що зв’язане з внутрішнім світом людини, її настроями, переживаннями, почуттями.

Зміст морального виховання складається з окремих напрямів морального виховання. Такими напрямами морального виховання є:

1) формування національної самосвідомості та патріотизму ;

2) виховання гуманності, доброзичливості, чуйності, ввічливості та тактовності;

3) виховання свідомої дисципліни, дисциплінованості, обов’язку та відповідальності;

4) виховання культури поведінки – це сукупність вироблених і перевірених досвідом способів організації повсякденного життя та спілкування людей. Культура поведінки включає:

а) виховання культури спілкування між людьми.

До уваги беруться такі якості людини як: ввічливість, тактовність, простота, скромність, точність, відповідальність, культура мовлення і жестів.

б) виховання культури поглядів, що включає виховання розумних потреб, виховання вміння поводитися вдома; повага до батьків, слухняність, участь у домашній праці.

в) виховання культури організації вільного часу, правильне поводження за столом, в гостях, чистота та охайність, вміння вибирати і дарувати подарунки.

г) культура зовнішнього вигляду – вироблення санітарно-гігієнічних навичок і звичок.

5) здійснення правового виховання.

6) екологічне виховання. 

1.2. Естетичне виховання

Естетичне виховання школярів – це формування здатності сприймати, розуміти і оцінювати прекрасне в житті, природі, мистецтві.

Естетичне виховання передбачає також формування вміння розуміти і сприймати комічне, трагічне, фальшиве, правдиве.

Складовими елементами естетичного виховання є: художня освіта, що являє собою процес засвоєння школярами певних знань, вмінь в галузі мистецтва. В тому числі і самодіяльного мистецтва. Художня освіта передбачає ознайомлення з творами мистецтва, з історією того чи іншого виду мистецтва. Вона допомагає краще сприймати та розуміти мистецтво. Другий важливий елемент естетичного виховання – художнє виховання, який являє собою процес формування у дітей художніх смаків, поглядів, уявлень, що дає змогу оцінювати, розуміти і любити мистецтво. Художнє виховання формує потребу в художньо-творчій діяльності, яка може реалізуватися в умовах школи, через участь дітей в спеціальних гуртках.

Естетичне виховання в своїй організації опирається на науку, що називається естетикою. Естетика 0 наука про прекрасне, яка використовує надбання національної і світової культури.

Важливими завданнями естетичного виховання є:

· виховання естетичних почуттів, смаків, художньо-естетичної культури;

· формування у школярів вмінь та навичок самостійної художньо-естетичної діяльності;

· розвиток мистецьких задатків, нахилів, інтересів;

· виховання любові і поваги до національної культури, мистецтва, традицій і звичаїв свого народу;

Засобами естетичного виховання є:

1. мистецтво та його різноманітні види.

2. природа.

3. праця.

4. побут та навколишнє середовище. Під якими ми розуміємо архітектуру, парки, заповідники, оформлення житлового приміщення та школи.

5. фольклор.

Естетичне виховання здійснюється двома важливими шляхами: 

1) процес навчання;

2) поза навчальна діяльність школярів.

Естетичне виховання здійснюється двома важливими шляхами: 

1) процес навчання;

2) поза навчальна діяльність школярів;

Естетичне виховання в процесі навчання забезпечується вивченням всіх навчальних дисциплін, але серед них особливо важливе значення мають предмети художньо-естетичного циклу. До якого належать література, музика, образотворче мистецтво, хореографія, народознавство, українознавство, історія культури. В ході вивчення цих предметів учні знайомляться з творами мистецтва, отримують знання з різних видів мисте3тва і оволодівають вміннями і навичками художньо-естетичної діяльності, включаються в самостійну творчу діяльність.

Естетичне виховання в поза навчальній роботі спрямоване на розвиток і формування естетичних поглядів, смаків, розвиток мистецьких нахилів, здібностей, а також організацію вільного часу школярів.

РОЗДІЛ ІІ

Фольклор-джерело формування моральної поведінки та естетичних вражень школярів

2.1. Дитячий фольклор та його жанри.

 Дослідники і збирачі фольклору давно спостерегли, що усі фольк​лорні жанри діляться на дві великі групи: 1) твори, які виконують​ся і побутують у середовищі дорослих; 2) твори, які побутують серед дітей. Між цими групами є суттєва різниця: усна словесність дорослих не завжди доступна дітям, вони починають її розуміти і сприймати лише в підлітковому віці. У свою чергу, дитяча творчість не завжди цікава для дорослих, які намагаються у всьому керувати​ся розумом, і їм важко осягнути тексти, витворені дитячою фанта​зією, уявою, проте діти їх підхоплюють, і вони поширюються у дитя​чому середовищі.

Термін «дитячий фольклор» з'явився у фольклористиці у 20-х роках 20 ст. Зібрано багато текстів цього специфічного виду твор​чості. Однак до цього часу теорія дитячого фольклору не сформова​на. Першим складним питанням виявилось, які саме жанри варто вважати власне «дитячими». Так,                  Г.С. Виноградов, як один зі знавців народної педагогіки, що першим почав широко вживати термін «ди​тячий фольклор», наголошував, що ним доцільно позначати твори, складені самими дітьми, а також поезію пестування (невеликі ліричні твори, які примовляють дорослі, пестячи дітей). Дещо пізніше до цього виду словесності долучили колискові пісні (хоч дехто з учених дотепер вважає їх розрядом родинно-побутової лірики). Та​кож було спостережено, що деякі жанри народної словесності, які побутували у середовищі дорослих, втративши своє первісне утилі​тарне призначення і сакральне значення, у дещо видозміненому, спро​щеному вигляді перейшли у сферу дитячого фольклору. Усі дослід​ники одностайні, що до дитячого фольклору відносяться і твори дітей, і твори для дітей, складеш дорослими. Основним критерієм відбору є функціональний аспект: твори, які виконуються лише у дитячому середовищі, а також ті, які не передбачають інших слу​хачів і виконуються дорослими тільки для дитини. Дитячий фольклор має свою специфіку: відповідає віковим особливостям дітей у виборі тем, образів, ідей; характеризується поєднанням словесного матеріалу з елементами гри, супровідними рухами; у багатьох тво​рах проявляється виражене виховне спрямування.
Питання класифікації дитячого фольклору далеко не вивчене, бо коло творів, охоплюваних цим поняттям, широке і багатомірне не лише за тематикою та образною системою, а й за призначенням, спосо​бом і часом виконання. Кожен жанр має своє джерело походжен​ня — усі вони виникли в різні історичні періоди і проникли в дитячу словесність різними шляхами. Відповідно до вище згаданих чинни​ків усі жанри дитячого фольклору умовно можна поділити на три групи:
1) тексти, створені дорослими для дітей;
2) твори, які перейшли у дитячий фольклор із загального фольк​лорного доробку;
3) твори самих дітей.
В окремих випадках чітка межа між ними стирається, тобто є жанри, яких не можна однозначно зарахувати в ту чи іншу групу. Кожна з цих груп, виділена на основі походження жанрів, має свої особливості, поділяється на менші підгрупи і цикли відповідно до інших рис (наприклад, час чи мета виконання твору, його структура, поетика і т. п.). Спільна риса їх усіх — дитяча тематика, вони вико​нуються тільки для дитини, переважно немовляти, чи віком до 4-5 років.
Твори дорослих для дітей поділяються на дві частини: 1) пісен​на лірика для дітей (колискові пісні); 2) поезія пестування (пестушки, утішки, забавлянки).
2.2. Фольклор у вихованні культури поведінки школярів
Під культурою поведінки учнів початкових класів, на нашу думку, необхідно розуміти звичну систему лій і вчинків, притаман​них дитині, в яких відображаються позитивні моти​ви її поведінки та сукупність уявлень і знань про норми моралі. З огляду на це, виділяємо такі компо​ненти поняття культури поведінки: інтелектуальний, емоційний, діяльнісно-практичний.
Розглянемо детальніше кожний із компонентів культури поведінки учнів початкових класів.
Інтелектуальний компонент визначається на​явністю знань та уявлень про норми та правила по​ведінки, зафіксовані у суспільній моралі, а також про способи та форми поведінки, схвалені громадською думкою. Знання та уявлення дітей про правила, нор​ми, форми і способи культурної поведінки складають моральний зразок, відповідно до якого формується повсякденна звична поведінка учнів.
Емоційний компонент. Маємо на увазі вплив на емоційну сферу дитини з метою формування позитив​них мотивів поведінки, що потребує мобілізації актив​ного прагнення учня засвоїти та оволодіти зразками культурної поведінки. Треба зазначити вагому різницю між знанням культурної поведінки та їх усвідомлен​ням, що полягає в особистісному змісті, який вкладає сама дитина в кожну окрему норму. Закріплення пра​вил та норм культурної поведінки, вироблення потреб виконувати та дотримуватися їх базуються на емоційно-позитивному ставленні дитини як до зразків поведінки, так і до людей, які організують діяльність учнів. Тому у дітей молодшого шкільного віку повага до вчителя, любов до батьків та інше можуть виступа​ти як самостійний дійовий мотив.
Знання і мотиви поведінки складають основу діям і вчинкам дитини. З огляду на це, слід визначити діяльнісно-практичний компонент поняття культур​ної поведінки, який, з одного боку, передбачає систе​му вправ, вправлянь, привчань, а з іншого — різно​манітну діяльність учнів. Внаслідок цього набутий позитивний досвід про способи культурної поведінки, закріплений багаторазовим повторенням, переходить у звичні форми поведінки. Звичка поводитися куль​турно дає змогу дитині не замислюватися над вибором способу та форми дії, що сприяє розвантаженню її психіки і зумовлює подальший розвиток.
В основі реалізації завдань виховання культури поведінки, на нашу думку, має лежати синтез загаль​нолюдського досвіду і моральних цінностей та особ​ливостей українського менталітету. Тому необхідно звертатися до джерел української народної педагогіки, в яких нагромаджений досвід народу щодо виховання та навчання дітей, його погляди на мету, завдання й методи виховання молодого покоління, традиційні для українців форми та засоби виховного впливу. На основі багатовікового досвіду українців склалися народна філософія, мораль, система знань і вірувань, які й утворили основу української народної педагогіки. Педагогічні знання та вміння народу сконцентровані в українському фольклорі, традиціях, звичаях та обрядах, що можна використовувати як засоби виховного впливу на учнів початкових класів.
Так, у народних прислів'ях, казках, легендах чітко сформульований ідеал виховання, визначено моральні якості, притаманні вихованій людині. В прислів'ях зібрані конкретні правила культурної поведінки, викла​дені в дотепних формах, що полегшує їх усвідомлення молодшими школярами. Українські народні казки містять відомості про форми та способи культурної по​ведінки, а також про наслідки порушень визначених норм Іншими словами, можна сказати, що в прислів'ях, приказках, легендах, казках сконцентрований мораль​ний зразок, вироблений українським народом.
Виховна цінність народної гри полягає в тому, що в ігровій ситуації діти беруть на себе певні ролі і ви​конують ігрові дії. Це потребує усвідомленого дотри​мання визначених правил та норм поведінки. Внаслідок цього в учня, з одного боку, накопичується соціальний досвід, закріплюються певні позитивні форми та способи поведінки, а з іншого — він при​вчається дотримуватися вимог, які до нього ставлять​ся. Таким чином, використання засобів народної пе​дагогіки, а саме, фольклору, в процесі виховання культури поведінки молодших школярів дає змогу впливати на інтелектуальну, емоційну, практично-діяльнісну сфери особистості дитини.
Обмаль часу обмежує можливості вчителя щодо організації спеціальних занять з формування культу​ри поведінки. Тому ми спинимося на використанні засобів народної педагогіки в навчальній діяльності. Наприклад, у 2 класі на уроках позакласного читан​ня вивчаються теми: "До джерел народної мудрості", "Чарівної казки дивосвіт". Добирати навчальний ма​теріал до цих уроків можна так, щоб поряд з вирішенням дидактичних завдань він сприяв формуванню культури поведінки молодших школярів.
Пропонуємо матеріал для вчителя, який, на нашу думку, доцільно використовувати на подібних уроках.
З поданими прислів'ями можна проводити таку роботу:
1.  Продовжити прислів'я:
Будь гостем доти, ... (доки весілля триває).
Не хвались мудріш мудрістю,... (а сильний силою).
2.  Знайти   зайве   прислів'я,   обґрунтувати   свою відповідь:
На годину спізнився, за рік не доженеш. 

Вчорашнього дня стома кіньми не доженеш. 

Що ранком не зробиш, то вечором не здоженеш. 

Допомагай старшим, бо доведеться бути таким.
3. З'ясувати, про яку рису характеру йдеться в прислів'ї. Згадати казкового персонажа, якому була притаманна така якість:
Злостивий друг спереду ласкає, а ззаду кусає. Дружні сороки орла заклюють.
4.  З'ясувати наслідки негативної поведінки: 

В хаті гульки, а в городі ані цибульки.
Де все гостина, там голод недалекий.
5. З'ясувати, які слова вказують на негативне став​лення до вказаної поведінки:
Аж гарчить — так на меншого кричить.
Мета проведення різноманітної роботи з прислів'ями не полягає лише у визначенні і вивченні конкретних правил культурної поведінки (формуван​ня інтелектуального компонента). Доцільно ставити дітям і такі запитання: Чому саме таке правило зафіксовано в прислів'ї? До чого може привести по​рушення цього правила? Чому необхідно його вико​нувати? За допомогою подібних запитань з'ясовується причинно-наслідковий зв'язок, який міститься в прислів'ї, що дає змогу викликати у дітей відповідні емоції (формування емоційного компонента).
Для формування позитивно-емоційного ставлення до правил культурної поведінки велике значення має українська народна казка. Пропонуємо деякі види роботи:
І. З поданих уривків казок виберіть різні форми привітання.
Вибігла лисичка на поле, сіла, виїла мачок із пиріжка, а туди напхала сміттячка, стулила його та й біжить. От біжить, а хлопці товар женуть.
—  Здорові були, хлопці!                
—  Здорова, здорова, лисичко-сестричко!
—  Поміняйте мені бичка-третячка на маковий пиріжок!        
“Лисичка-сестричка і вовчик-панібрат”
... Бачить лисичка хатку, заходить туди, вкло​нилася звичайненько та й каже:
—  Добрий вечір, люди добрі!
—  Дай, Боже, здоров'ячка.
—  Пустіть переночувати!
—   Ой, лисичко-сестричко, у нас хатка малень​ка, — ніде тобі лягти.
— Дарма, я під лавкою зігнуся, хвостиком обгор​нуся та й переночую.                 
“Лисичка-сестричка”
...Іде та й іде Котигорошка — аж стоїть дім зміїв, і сестра з колодязя бере воду.
—  Здрастуй, сестро! — каже Котигорошка. 

Вона йому:
—  Хіба ти мені брат? 

Він каже:
—  Побачиш, який я тобі брат! 

От заходить змій.
—  А, здрастуй! — каже.
—  Здрастуй! 

Змій питає
—  Чого ти прийшов?
—  За сестрою та за братами.
"Котигорошка"

З'ясуйте, як би ви віталися з учителем, дорослими, товаришами. Чому ви обрали саме таке привітання?
II.  З поданих уривків запам'ятайте ввічливі слова
... Вилизькала та до журавля:
—  Вибачай, журавлику, — що мала, тим тебе й приймала, а більше нема нічого.
—  То спасибі ж, — мовить журавель. — Приходь же, лисичко, тепер ти до мене в гості.
"Лисичка та журавель".
—  Здоров, Іване-царенку! Куди тебе Бог несе?
—  їду, — каже, — дідусю, світ за очі, шукати своєї жінки, вона десь у тридесятім царстві, у Баби-Яги— костяної ноги... Чи ви, дідусю, не знаєте, де вона живе?
—  Чому не знати? Знаю.
—  Скажіть, будь ласка, дідусю, й мені!
"Царівна-жаба".
Виділені слова записуються на дошці і використо​вуються в наступному завданні.
III. Озвучте малюнок. Учням пропонується сюжетний малюнок на теми " Ми прийшли в бібліотеку", "На пе​рерві", "Ми робимо покупки" та інші. Дітям необхідно в парах скласти діалог з використанням ввічливих слів, виділених із казки. Такий вид роботи сприяє розвитку практично-діяльнісного компонента поведінки.
Пропонуємо деякі види роботи з українською на​родною казкою "їжак та заєць".
1. Після прочитання казки дітям пропонуються запитання, які допоможуть розкрити моральне на​вантаження казки.
—  Яке правило спілкування порушили їжачок і заєць?
—  Як повівся зайчик?
—  Чому поведінку зайчика не можна назвати культурною?
—  Які почуття викликала в тебе поведінка зайчика?
—  Чому їжачок та його жінка змогли перемогти?
—  Що трапилось із зайчиком?
—  Чому він був покараний?
—  Які почуття викликала в тебе поведінка їжака та його дружини?
2.  Добір   прислів'їв,   які   відображають   головну думку казки. Якщо діти знають недостатню кількість прислів'їв, то вчитель пропонує вибрати з тих, що за​писані на дошці. 

3. Тестування.
а)  Зайчик, зустрівши їжака:
—  привітався з ним;
—  почав насміхатися над їжачком;
—  пригостив їжачка капустою.
б)  їжачок придумав, як перемогти зайця, тому що був:
— сильний;
—  кмітливий;
—  хитрий.
в)  їжачок та його жінка перемогли, бо були:
—  дружні;
—  хоробрі;
—  сміливі.
г)  Зайця провчили, бо він:
—  повільно бігав;
—  був не кмітливим.
д)  Яке правило порушив заєць:
—  не можна вихвалятися;
—  не можна насміхатися з іншого;
—  не можна брати чужі речі.
4.  Складання продовження казки.
—  Що було далі? Чи розумів заєць, чому його провчили?
—  Могли б заєць і їжак потоваришувати? Скласти продовження казки, де їжачок і заєць помирились. Показати, як вони це зроблять. Для цьо​го необхідно скласти діалог між їжачком і зайчиком з використанням ввічливих слів або мирилок.
5.  Складання казки "навпаки".
—  Що б могло відбутися у казці, якби з моменту зустрічі зайчик і їжачок поводилися культурно.
6.  Гра-інсценізація: казка "навпаки".
Таку інсценізацію необхідно підготувати зазда​легідь. Бажано, щоб вона містила вправу, яку на уроці можуть повторити інші учні. Діти отримують завдання додому: скласти аналогічну казку.
Продовжувати працювати над правилами куль​турної поведінки, а саме, над правилами спілкування з товаришами, можна також і на уроках фізкультури або під час прогулянок у групі подовженого дня. Для цього слід використовувати українські народні ігри. Вчитель має керувати грою таким чином, щоб вона . сприяла розширенню та накопиченню досвіду про форми та способи культурної поведінки під час спілкування з товаришами, про наслідки порушень певних правил, встановлених громадою (в даному ви​падку правила гри), виробляти звичку дотримуватися норм, що висуваються перед учнями. Організацію та керівництво грою можна умовно поділити на етапи:
І. Підготовка до гри.
1. Вчитель   ознайомлює   дітей   з   правилами   та змістом гри. Обговорюються умови, за яких гра буде цікавою.
Умови (або правила) гри: 

· Всі учасники дотримуватимуться правил.  
· Команда буде дружною та дисциплінованою (якщо гра командна).
· У грі мають брати участь всі.
· Не можна насміхатися з невдач інших.
Кожну з умов учитель підкріплює прислів'ям:
Дружні сороки орла, заклюють.
Не смійся з іншого, щоб тобі не було того.
Добре роби — добре й буде.
2.  Вивчення лічилок та мирилок.
Учитель пояснює, що для визначення ведучого можна використовувати лічилки. Це запобігає виникненню сварок.
Котилася торба                                          
З великого горба,
А в тій торбі

Хліб, паляниця,
Кому доведеться —
Той буде жмуриться.
Вийшов зайчик погулять — 

Раз, два, три, чотири, п'ять, 

Як нам бути, що зробити — 

Треба зайчика зловити. 

Будем знову рахувать: 

Раз, два, три, чотири, п'ять.
Мирилки вивчаються з дітьми для створення не​обхідного емоційного настрою, а також для набуття вміння миритися. Це зумовлено віковими особливо​стями молодших школярів, які часто сваряться, не вміючи поступатись один одному, а посварившись — не знають, як помиритися.
Мир — миром, 

Пироги з сиром, 

Варенички в маслі, 

Ми дружечки красні. 

Поцілуймося!
II. Проведення гри.
Вчитель стежить за чітким виконанням правил гри. При порушенні останніх гра припиняється, про​водиться аналіз порушення, з'ясовується, як потрібно діяти, гра продовжується далі.
III. Аналіз гри.
Аналізується хід гри в цілому. Обов'язково визна​чається; чи цікаво було грати? Що вдалося і чому? Що не вдалося (або чому програли)? Чому не вдалося?
Під час з'ясування цих питань учитель звертає увагу не на те, хто саме винен, а чому гра не вдала​ся, або була не цікавою. Кожну відповідь учні підкріплюють прислів'ями.
Ми з досвіду переконалися, що використання фольклору як засобу виховання учнів початкових класів дає змогу впливати на інтелектуальну, емоційну, практично-діяльнісну сфери особистості дитини, що у свою чергу сприяє формуванню культури поведінки.
2.3. Виховання усвідомлення краси слова засобами усної народної творчості.

Пригадаймо, як у давнину виховували І нав​чали дітей. За важкою роботою не було зайвої хвилину часу, щоб довго і докладно пояснювати   правила   поведінки.   Тут   на  допомогу приходили маленькі прислів'я, ті ж правила, але по​дані з гумором, з долею іронії, до того ж мелодійні й легко запам'ятовувані. Вечорами вже сама молодь, збираючись, обмінювалась дотепами, жартами, пере​низувала ними розповіді, ігри.
Та й зараз важко уявити собі хоч один підручник рідної мови або читання без прислів'їв. У цих витво​рах мистецтва прихована не лише мудрість, вивірена сотнями поколінь, багатовікові роздуми і спостере​ження, піклування про людей та взаємини між ни​ми, а й чарівна привабливість рідної мови, поетич​ний геній народу.
Прикро те, що хоча в навчальних посібниках і відведено чимало місця цим творам-мініатюрам, та часто-густо вони просто нехтуються вчителем (він обмежується одним запитанням: «Що означ не це прислів'я?»). Ось тут і виникає суперечність, коли, з одного боку, існує незліченна кількість прислів'їв, а з іншого — діти мало обізнані як із жанром, так і з його зразками. І нерідко наприкінці 2 класу учні не можуть пояснити зміст багатьох прислів'їв.
Щоправда, такою ситуацією гріх не скористатися для розвитку дитячої фантазії, але все-таки на почат​ку 1 класу, коли школярі ще не ознайомлені зі спе​цифікою жанру, вони кожне прислів'я сприймають буквально. І скільки б учитель не говорив: «Під лежа​чий камінь вода не тече», учні дивитимуться на ньо​го здивованими очима. Водночас таке нерозуміння породжує бажання розібратися, розв'язати проблему. Варто спробувати складати разом з дітьми казки, оповідання, різні фантастичні твори, нісенітниці, ви​ходячи з тексту прислів'їв, наприклад, таких:
Пішов кіт спати, а миші танцювати.
Мертвого лева і заєць скубне (а раптом лев оживе?).
Любить кіт рибку, та в воду лізти не хоче.
І гуси вола з ніг звалять, як їх багато (а слона?).
Тут будуть доречними і створені дітьми малюнки, ілюстрації до прислів'їв або власних творів.
У мовленнєву практику першокласників термін «прислів'я» традиційно вводиться після читання спе​ціально дібраної або поміщеної у підручнику казки (оповідання) «Сім лозин», «Кіт і пес», «Котик і півник». Далі вчитель підсумовує:
— Так буває і в житті людей... В такому випадку так і говорять: «Щасливо там жити, де вміють дру​жити» («Друг пізнається у біді» тощо). Подібний вислів, що узагальнює схожі ситуації в житті, назива​ють прислів'ям. Прислів'я — це народна мудрість.
Але можна спробувати ввести в активний обіг по​няття «прислів'я» й інакше. Наприклад, враховуючи попередній життєвий досвід дітей, записати на дошці кілька речень, серед яких будуть і давно відомі прислів'я: «Друг пізнається у біді», «Лише того мож​на назвати своїм справжнім товаришем, хто в горі буде поруч», «Найкраще кілька разів подумати, пере​вірити, а потім тільки виконувати завдання», «Сім разів відмір, один раз відріж» тощо.
Як бачимо, серед перелічених речень є і прислів'я, і їхні тлумачення, що полегшить учням з'ясувати суть жанру. Для цього можна скористатися наступними запитаннями:
— Які з висловів ви чули раніше? Від кого ви їх чу​ли? Навіщо їх говорили? Можливо, хтось знає, як на​зиваються такі речення? Як можна пояснити значен​ня першого прислів'я? Відшукайте на дошці речення, що розкриває зміст цього прислів'я? Яке з цих двох висловлювань вам більше подобається? Чому? До​ведіть. Коли ми можемо так сказати? Які ще прис​лів'я ви знаєте? Що, на вашу думку, таке прислів'я?
Таким чином досягнемо усвідомлення дітьми то​го, що прислів'я:
1)  відомі давно;
2)  за їх допомогою повчають;
3) це народна мудрість, виражена в короткій формі.
Але не всі прислів'я легко аналізуються і поясню​ються дітьми. Тому для полегшення вивчення цих творів-мініатюр варто дотримуватися послідовності від простого до складного, від відомого до невідомого.
Прислів'я розподіляються за ступенем складності на три групи:
1)  прислів'я з прямим значенням («Без праці нe проживеш»);
2) прислів'я з прямим і переносним значенням («Дерево шанують, як добре родить, а чоловіка, як добре робить»);
3) інакомовлення, або прислів'я з переносним значенням («Чути віз по гуркоту коліс»).
Перша група найдоступніша для дитячого сприй​мання («Зробив діло — гуляй сміло», «Громадою ве​лику справу зробиш» тощо) завдяки тому, що в таких прислів'ях конкретне значення кожного слова допо​магає пояснити значення усього вислову. Наприклад, школярі тлумачать «Добрі діти доброго слова послу​хають»: «Гарна і розумна дитина послухається порад дорослих», або ж, дещо змістивши наголоси в прислів'ї, діти звертають увагу й на інше його тракту​вання: «Хороше дитя послухає тільки добрі поради, а злих не виконуватиме». Учні схоплюють ще одну важ​ливу ознаку прислів'їв: їх емоційну незабарвленість поза певною ситуацією використання. Конкретний зміст кожного такого твору-мініатюри розкривається тільки в ситуативному оточенні. Тут варто запропону​вати школярам відшукати у своєму минулому досвіді події, що могли б спонукати до висловлення прис​лів'їв, або ж самостійно придумати їх.
Ця група прислів'їв виступає також ефективним засобом виховання моральних почуттів учнів на клас​них годинах, у бесідах, дискусіях для обговорення різноманітних вчинків чи людських вад.
Без праці не проживеш. 

Більше роби, та менше говори. 

Будь господарем своєму слову. 

Книжку читай — розуму набирай. 

Вчитися ніколи не пізно.
Друга група — прислів'я, в яких поєднується і пря​ме, і переносне значення. Вона не менш важлива, оскіль​ки слугує містком від першої групи до інакомовлення («Дерево видно за плодами, а людину — за її ділами», «Коня керують уздами, а людину словами» тощо).
Такі прислів'я особливих труднощів у тлумаченні не викликають — перша частина пояснює другу або нав​паки. Але важливо обов'язково звернути дитячу увагу на влучно дібрані порівняння, наприклад, дерево — людина, плід — діло, кінь — людина, узда — слово.
Така робота не лишає школярів байдужими до влучних народних афоризмів, вони замислюються над їх значенням, дослуховуються до їх звучання.
Ці вислови пробуджують у дітей естетичні почут​тя, вчать розуміти виразність, образність рідної мови, готують до сприймання поезії.
Птиця створена для польоту, а людина — для роботи. 

Добрий чоловік без роботи, що бджола без меду. 

Від меча рана загоїться, а від лихого слова — ніколи. 

Наука для людини, як сонце для життя. 

Гарна птиця пером, а людина розумом. 

Голова без розуму, що млин без води. 

Поміч у свій час, що дощ у засуху.
Остання група прислів'їв — інакомовлення. Зовсім не дивно, що подеколи учні намагаються розгадати їх як загадки. Але на відміну від загадки, де потрібно відшукати зашифрований предмет (явище), в прислів'ях криється характеристика певної ситу​ації, яка легко виявляється в конкретних умовах, де розтлумачує події і вчинки. Саме тому метафоричні прислів'я найліпше вводити в активний мовленнєвий запас дітей, «прив'язуючи» до певної ситуації. Можливі два шляхи накопичення прислів'їв:
1)  природний — від ситуації до прислів'я;
2) творчий — від прислів'я до ситуації. Перший недаремно названо природним. Як відомо, прислів'я виникали або спонтанно, як оцінка чи дотеп​на характеристика ситуації, якихось рис вдачі (нап​риклад, хвалькові говорили: «На небі чути, як мухи кашляють», байдужому казали: «Байдуже ракові, в якім горшку його варять» тощо), або були засновані на дов​гих спостереженнях. Наприклад, побачила давня люди​на камінець, придивилась до нього уважніше, порівняла з рослинами — росте без корінця. Оформилась думка: «Камінь росте без коріння». Поступово мудрець помітив, що безпритульний камінець схожий на поз​бавлену захисту людину. Так з'явилось переносне зна​чення цього речення, яке тепер стало прислів'ям УЧНІ значення цього вислову здатні осягнути після прочи​тання притчі «Корінь життя» [Паламарчук О.,  Скрипченко Н.Ф., Савченко О.Я., Волошина Н.Й. Читанка 3(4). — К.: Освіта, 1993. — С. 15—16], «Плакучий бук» [А.Хорунжий] [Там само. — С. 32—34].
Спосіб утворення інакомовностей можна показати під час вивчення байок А.Глібова. Мораль байки схо​жа до прислів'їв своєю лаконічністю, виразністю уза​гальнень. Вона так само виводиться з конкретних фактів, свідком яких неначе був байкар. («...Що, брати​ку, посіяв, те й пожни!»,           «... Дурне безладдя лихо діє», «На, небоже, те, що мені не гоже» та багато інших). Дітям також буде цікаво дізнатись, що прислів'я іноді виникали з казок («Битий небитого везе» тощо).
Вивчення прислів'їв продовжується підбором до сюжетних малюнків, оповідань, казок, віршів най​більше відповідних зразків цього жанру усної народ​ної творчості.
Другий шлях — творчий. Він передбачає моделю​вання ситуацій можливого використання прислів'їв, створення сюжетних малюнків. Цікавим і ефектив​ним буде написання коротеньких творів за заданою темою-прислів'ям. Наприклад,
Шабля ранить тіло, а слово — душу.
Сказав якось хлопчик матері образливе слово. Заплака​ла мати. «Пробач», — сказав син. Вона ж відповіла: «Рана від колючки загоїться, й сліду не залишиться. Рана від сло​ва також заживе, проте слід глибокий зостанеться».
Дружили два хлопчики. Одного разу вони засперечали​ся і один другого обізвав. Той і образився. Дружбу такою, якою вона була раніше, не повернеш. Якщо вдарити шаб​лею, вона поранить тіло. Але рана заживе, і ти забудеш. Якщо ж сказати образливе слово, воно поранить душу і ніко​ли не забудеться.
З цією ж метою можна використати наступні іносказання:
яка пташка, така й пісня;
дружній череді вовк не страшний;
добрим словом мур проб'єш, а лихим і в двері не ввійдеш;
з великої хмари малий дощ буває;
верба товста, а в середині пуста.
Не варто забувати, що кожне прислів'я потребує глибокого аналізу. Три наступні запитання виявляють як ідею, так і словесний візерунок, з якого зіткане прислів'я:
1)  Як ти розумієш прислів'я?
2)  Що тобі в прислів'ї найбільше сподобалось?
3)  В чому його сила?
Покажемо це на прикладі прислів'я «Камінь рос​те без коріння».
Це прислів'я могло виникнути у будь-який час, але його переносне значення з'явилось тоді, коли хтось порівняв до​лю людини, що постійно перебуває далеко від Батьківщи​ни і сумує за нею, з каменем, що так само може потрапи​ти далеко від скелі. Можливе й інше пояснення, що жорстока і черства людина не має коренів, так, як і камінь.
Прислів'я мені подобається простотою мови, завдяки чому можна легко зрозуміти зміст. А його сила в близь​кості до народу, вона вчить людей не перетворюватись на камінь і не забувати свої корені.
За такого аналізу школярі сприймуть глибину прис​лів'я, зрозуміють зроблені узагальнення, побачать і відчу​ють, якими засобами досягається художня досконалість.
На цьому етапі доцільним також буде вид робо​ти з трьома прислів'ями — з переносним значен​ням, переносним і прямим, прямим — до теми «Праця»:
Всього не переробиш, а прагнути треба.
На дерево дивись, як родить, а на чоловіка, як робить.
Бджілка мала, а й та працює.
До теми «Знання»:
Грамоти вчиться — завжди пригодиться.
Пташка красна пір'ям, а людина знанням.
Корінь навчання гіркий, та плід його солодкий.
Така добірка сприятиме розумінню дітьми остан​ньої групи прислів'їв, допоможе з'ясувати її особли​вості, виявити глибинне значення та метафоричність.
Робота над прислів'ями може бути продовжена і в позаурочний час Це ігри «Хто більше знає прислів'їв?» на конкретну задану вчителем тему, бе​сіди, конкурси на кращий малюнок за прислів'ям, на кращий сюжет, створення класної «Скарбнички на​родної мудрості» і так далі.
Підбиваючи підсумок, хочеться навести слова В.Сухомлинського: «Найважливішим засобом впливу на ди​тину, облагороджуванням її почуттів, думок, пережи​вань, є краса і велич, сила і виразність рідного слова Роль цього засобу в початковій школі, де кожна зустріч з новим явищем навколишнього світу пробуджує в сер​цях дітей почуття захоплення, неможливо переоціни​ти». [Сухомлинський В.О. Серце віддаю дітям — Вибр. твори: У 5 Т. — К: Рад. шк., 1977. — Т.З. — C.202]
РОЗДІЛ ІІІ

Можливості використання фольклору як могутнього засобу морально-естетичного виховання з точки зору педагогічного та наукового досвіду

3.1. Історична роль фольклору у морально-естетичному вихованні школярів.

Чому сьогодні так часто з являється зневага дітей до батьків, відчуженість між ними? Чогось   подібного колись не чули. В Україні не лише до батька, матері, діда й баби, а навіть подружжя, сусіди між собою зверталися на "Ви". Любов і повагу до батьків, старших, як і працьовитість, гідність, релігійність, у наших родинах виховували змалку.
Слово батьків або старших у родині було законом для молодших. Вони вже змалку мали свої обов'язки, вчилися різної роботи, посильно працювали. Дівчатка переймали науку від матері, баби — вчилися прясти, вишивати, ткати, розписувати писанки, шити одяг, давати лад у хаті. Хлопчики вчилися чоловічого ремесла від батька чи діда. Наприклад, колись було за правило, що дівчинка 7-10 років могла вже вишити собі сорочку. Талановитий майстер, який виготовив багато музичних інструментів (зокрема, бандур), нині вже покійний Олександр Корнієвський розповідав, що він навчився працювати з деревом від батька і у семирічному віці сам зробив маленьку скрипку.
Відома ткаля і співачка з Рівненського Полісся Уляна Кот ткати навчилася від матері і від неї ж перейняла кількасот пісень.
Старійшина народного малярства Марія Приймаченко розповідала, що в семирічному віці намалювала у своїй хаті на стіні над лавою сільських музикантів сірою глиною. Односельці просили потім: "Маріє, намалюй і нам!"
Дітей брали з собою на сінокіс, на жнива, по гриби, ягоди, на ярмарок, у гості.
Діти у сім'ї завжди були зайняті. Старші бавили менших братиків і сестричок, змалку пасли худобу (останнє заняття Остап Вишня дотепно називає "університетами"). О.Довженко у "Зачарованій Десні" поетично і тепло описує спогади про гуртовий сінокіс.
Старші розповідали меншим багато казок, легенд про історичні події. Так, розповіді діда Івана про Коліївщину, про гайдамаків, відвідування з дідом Холодного Яру, де гайдамаки освячували ножі, дали Тарасові Шевченку тему "Гайдамаків" та інших історичних творів.
Не одному Чіпці (Панас Мирний. "Хіба ревуть воли, як ясла повні?") бабусині казки піднімали в дитячій голові хвилю за хвилею, будили думку за думкою. У багатьох родинах дітям читали твори Т.Шевченка, М.Гоголя, Панаса Мирного, І.Нечуя-Левицького та інших авторів.
Дітей любили, але завжди ставилися до них ви​могливо, дозволяли далеко не все, за провини часом карали. Існували певні правила поведінки для дітей. Малим не завжди дозволяли слухати розмови до​рослих, а тим паче втручатися в них.
Діти були свідками всіх подій родинного і громадського життя, усіх свят і обрядів, а то й їх учасниками.
Дитяче дозвілля породило свої жанри фолькло​ру — лічилки, скоромовки, дражнилки, ігри тощо.
На початку XX ст. діти були ближчими до природи. Вони знали трави і квіти, знали, як сходить сонце, як коле стерня босі ноги і холодить роса, як співає соловей і кує зозуля. Змалку вчилися працювати на землі, а вона годувала і вдягала їх.
Названий син Миколи Аркаса, автора "Історії України-Руси", Микола Аркас-молодший, живучи в Америці, згадував своє дитинство на Миколаївщині: "Я приріс серцем до тієї України, коли херсонські степи хвилювалися ще тирсою, коли терпко пахло євшан-зіллям — полином, надвечір з христофорівських плавень лунало вовче виття, коли в простеньких, але чепурненьких селянських хатках увечері блимало світло каганця або керосинової "коптилки", коли скрипів журавель, коли лунала наша пісня, скомпонована душею народа може п'ятсот літ тому. Я пам'ятаю поважний благовіст Миколаївського Собору, який котився по повені Бугу й чувся за двадцять верст од міста, в нашому маєтку. Я пам'ятаю храмові свята, квітник дівчат та парубків коло церкви, процесії співучі та виблиск наперстного хреста панотця. Я пам'ятаю сліпців-кобзарів й сліпців-лірників. Я пам'ятаю "вулицю" на селі й себе, підпарубка, у вишитій сорочці, синіх шароварах, чоботах "з рипом" і малиновий пояс — барва нашого села. Я пам'ятаю розмови з про​столюддям мудрим, виснаженим працею, але ба​дьорим духом... зійшлий світ, але яким прекрасним, оригінальним і самобутнім він був, скільки ховав він у собі моральних і побутових скарбів..." [Ульяновський В. Микола Аркас-молодший // Старожит​ності. — № 7-8. — 1993]
Дорослі брали дітей з собою до церкви, призвичаюючи їх до християнської моралі та ре​лігійних свят.
Материнська пісня, бабині та дідові казки, батьківська хата, природа, праця, релігійні закони, здорові стосунки між батьками, дорослими — все це формувало дитячу душу, вдачу дитини, виховувало любов до батьків, до рідної мови, пісні; любов до свого роду, до батьківщини і до України. І дорослими ми часто переносимося в дитинство — у казку, дорогу і рідну нам.
Висновки

Отже, проблема морально-естетичного виховання не є новою для сучасної педагогіки. Сьогодні більшість учителів зрозуміли необхідність відродження духовності як найважливішої цінності, основи зміцнення української державності. 

Серед ефективних засобів у виховному процесі ми виділили фольклор. Кожне звернення до усної народної творчої спадщини як частини культури свого народу сприяє духовному піднесенню держави і нації.

Однак звернення до національної культури, народної творчості в морально-естетичному вихованні багато хто розуміє занадто вузько. Часто у школу вчителі переносять незрозумілий і нецікавий учням матеріал, впроваджують окремі народні традиції (сватання. Вечорниці). Що суперечать принципу доступності.

Тому в даній курсовій роботі ми намагалися показати як важливо грамотно застосовувати фольклор як засіб морально-естетичного виховання. базуючись на відповідних методиках, на досвіді видатних вчених-педагогів.

Цінні ідеї черпали в педагогічній спадщині видатних українських та зарубіжних педагогів, які вважали фольклор школою добра, школою формування людської душі. Через усну народну творчість відкривається перед очима дітей краса навколишнього світу, душа рідного народу.

Особливо актуальним видається нам звернення до досвіду В.О. Сухомлинського, який вчить використовувати фольклор – могутню виховну силу, що розкриває перед дитиною народні ідеали і сподівання.

Спираючись на досвід педагогів, ми вказали як слід використовувати у практиці виховання моралі та естетики вроджень народні традиції. Звичаї, обряди, фольклор, які є своєрідними духовними підвалинами національного розвитку, найкращими досягненнями народу в ідейному, моральному й естетичному житті.

В даній курсовій роботі ми також проаналізували важливість збагачення навчального процесу фольклористичною інформацією, раціонально дібраним і узгодженим теоретичним та ілюстративним матеріалом фольклористичної спрямованості, що є могутнім засобом морально-естетичного виховання учнів.

Отже, ми дійшли висновку, що морально-естетичне виховання стає неповноцінним без вплітання в його канву ниток усної народної творчості, яка стала не лише засобом виховання. а й справжнім зразком, ввібравши тисячолітній досвід українського народу. Ми зрозуміли, що фольклор, як результат духовної праці багатьох віків, є надзвичайно цінним культурним надбанням українського народу: пронизаний гуманними і свободолюбними ідеями, він розвиває і підносить все, що є доброго і гарного в людській душі, плекає почуття краси, піддержує національну свідомість та історичну традицію.

Додатки

Урок народознавства на тему: 

Мета. Ознайомити дітей із значенням холодної джерелиці в людському житті, переказами, легендами, вір​шами, піснями, прислів'ями, приказками, які стосують​ся народного джерела.
Вчити розуміти ук​раїнське слово. Виховувати любов і пошану до давніх традицій нашого народу, краси гармонії навколиш​нього світу.
Обладнання. Книги В. Скуратівського «Берегиня», твори                    Т.Г. Шевченка, вірші Л. Костенко, М. Рильсько​го. Легенди, перекази, прислів'я української пісні, книга «Народна мудрість», глек із святою водою. 

Хід уроку

I.  Організаційний. 

Вчитель. 

Діти,  сьогодні на уроці ми перегорнемо сторінки великої книги — книги «Народної мудрості». Здійснимо   екскурс   у   країну «Семи криниць». А допоможе нам у цьому маленька моя  помічниця  —  голуба Краплинка джерельної полиці. Крапелька, яка буде нашим екскур​соводом, товаришем, порадником і помічником.
II.  Повідомлення теми і мети уроку.
А он же, бачиш: в камені криниця,
Мале відерце в дзьобі журавля.
Гори цієї дивна таємниця —
Оця пробита в камені криниця,
Коли рятунку ждать незвідкшя! 

(Л. Костенко)
Нехай наша розповідь поведе нас на перехрестя доріг до матінки-криниці, до холодної джерелиці. Заглянемо в легенди і перекази наших дідусів, прадідусів. Прочитаємо рядки поетів, заспіваємо пісні. Ознайомимося з прислів'ями і приказками.
Розповідь Крапельки.
Дорогі друзі, добре що ви мені дозволили вас познайомити з чарівною книгою «Народної мудрості». Я обіцяю вам, що поведу вас цікавою доріжкою від перехрестя доріг, де б'є хо​лодне джерело, до сільської кринички-журавля із села в се​ло, від діда до прадіда.
Розпочнемо.
Відома істина: людина може довше прожити без їжі, ніж без води. Ковток холодної джерелиці зцілює мандрівників, поновлює сили хліборобам у спекотливі жнив які днини, да​рує радість пастухам.
Б'є маленьке джерельце. А навколо нього відбуваються ди​ва. Чудодійна сила джерелиці скрізь: на листочках рослин, у чашечках квітів, кінчиках травинки, озерцях калюж, де п'ють воду комахи, тварини, звірі, де купається ясне Со​нечко, а вночі пробігає Місяць.
Скрізь, де вода — там життя.
Відправимось на перехрестя чотирьох доріг. І що це за чудодійство?   Тут   теж джерельце святої криниці. Майже в кожному селі, на перехресті доріг або про​сто в полі цебенять живі джерела і незвідь-ким   їх невгамовну течію прихорошено   турботливими рука​ми. Над криничками, коло​дязями людські руки зводили всілякої форми дашки, то​му    вода    завжди    зали​шається чистою. З особли​вим   смаком   оздоблювали зовнішнє цямрини.  Кожне обійстя,   немов  маленькі диво-музейчики,    стоять криниці з вежами, поверх яких прикріплено флюгер або вироблено зображення голуба.   На  фонтанчиках різноманітні силуети тва​рин, квітів, краї оздоблено контурною різьбою або художніми розмальовками. А яка ж криниця без зелені?
Традиційно, обабіч криниць висаджують калину. Це дерево не тільки прикрашає місце, але й оберігає воду від спеки. З ранньої весни духмяніють тут квіти, гудуть бджоли, вить​охкують солов'ї, а восени на рябчастих гілках багровіють пучки соковитих ягід. У дбайливого господаря ще й клумба з квітами сусідитиме чи проляже з природного каменю пішник, стоятиме чепурненька лавка, відерце, полив'яний кухоль.
І ось настав час перепочити. Матінка-криниця з лісового соснового бору приготувала гостинець — глек із холодною джерелицею із трьох її джерел. Це справжня вода-лікар. Напийтеся, любі, наберіться сили, здоров'я, а я вам в цей час розповім переказ старійшин нашого села.
Переказ.
В одній убогій селянській сім’ї захворіла маленька дитина. Недуг прикував її до поспілі. Тяжко було на неї дивитися. Важка хвороба, вкрадалася в дитяче тіло. Допомогти, по​радити в лікуванні йшли всі. Але хвороба трималася. Вночі, серед темряви, війнула в материнське серце прохолода, яка принесла слова порятунку. «Встань, небого, до схід сонця, сходи до трьох джерел-криниць вашого села. Тричі із кож​ної криниці зачерпни долонею води і ні з ким не розмовляю чи, нікого небачачи, повернися назад. Напої своє дитинча, почитай молитву. Недуг — як рукою зніме».
Прокинулась жінка і зробила все, що приснилося уві сні. І сталося справжнє диво. Дитина усміхнулася, відкрила знетомлені очі, вигукнула: «Мамо, я хочу жити!»
Тому я вас і пригостила цілющою джерелицею. Будьте здо​рові і щасливі. Пам'ятайте про чудодійну силу святої води.
III. Робота з прислів'ями, приказками.
Вчитель. Підкріпившись джерелицею, перегорнемо ще одну сторінку книги мудрості і познайомимося з прислів'ями, приказками.
—  Яка криниця, такий і господар.
—  Який поріг, така й господиня.
—  Скільки криниць на землі, стільки зірок на небо​зводі.
—  Впаде небесниця, знайте: замулилося джерело.
—  Не плюй у криницю — прийдеться напитися.
—  Не їж над колодязем, бо жаби заведуться.
—  Заглядати в колодязь — затягне водяна баба.
—  Чепуритися над водою — обсяде на щоках віспа.
—  Перейде жінка з повними відрами води — на щастя. 

IV. Знайомство зі способами відшукування джерел. 

Вчитель. Тепер ми з вами познайомимося із способами відшукування нових джерел. Ну що ж, любі друзі, слухай​те і вчіться, в житті все пригодиться.

Перший спосіб.
Наші предки вміли дізнаватися про ті місця, де можна викопати нову криничку — знайти прохолодне джерело. Це був дуже відомий спосіб за допомогою вербової гілоч​ки — «палички-гадалочки».
Там, де листочки ворушилися, було слабке джерело, а де листочки стрімко опустилися додолу, наче їх притяг​нув магніт — тут було добре джерело — гарна криниця. 

Другий спосіб.
Ввечері, у тих місцях де хотіли викопати криницю, роз​кладали курячі яйця, накривали бляшаними відрами, а поруч клали лопухові листя. Вранці, на одному яйці, ли​стку лопуха з'являлися краплинки, на другому — текла патьоками, а на третім — зовсім сухе. Де великі патьоки води були, треба було і копати, там є сильне джерело.
Існують ще й інші способи, але про них ви дізнаєтесь самі, іншим разом.
Пісні, вірші.
Криниці. З яким пошанівком оспівано їх у піснях, опо​етизовано у віршах. А чи знаєте ви, дорогі друзі, вірші, пісні?
А он же, бачиш в камені криниця, 

Мале відерце в дзьобі журавля 

Гори цієї дивна таємниця — 

Оце пробита в камені криниця: 

Коли рятунку ждать незвідкіля!
Ліна Костенко 

«Криниця в балці, журавель при ній».
Максим Рильський 

Тече вода з-під явора 

Яром на долину, 

Пишається над водою 

Червона калина. 

Пишається калинонька, 

Явор молодіє, 

А кругом їх верболози 

Й лози зеленіють. 

Тече вода із-за гаю 

Та попід горою. 

Хлюпочуться качаточки 

Поміж осокою. 

А качечка випливає
З качуром за ними. 

Ловить ряску, розмовляє 

З дітками своїми. 

Тече вода край городи. 

Вода ставом стала. 

Прийшло дівча воду брати, 

Брало, заспівало. 

Вийшли з хати батько й мати 

В садок погуляти, 

Порадились, кого б то їм 

Своїм зятем взяти.
Тарас Шевченко 

Весільна пісня

Принеси водиці з   криниці, 

Замісим коровай сестриці. 

Як ми коровай місили, 

І семи криниць воду носили...
V.  Робота з легендою.
Вчитель. Настав час за торити словами легенди. То ж слухайте її.
Розповідь Крапельки.
З далекого вирію повернулися на свою батьківщину жу​равлі. Облюбувавши собі місце, відпочивши після довгого пе​рельоту, прийнялись будувати житло — пір'я до пір'я, тра​винку до травинки, гілочку до гілочки. Скільки любові, теп​ла, душі вони вклали в свою домівку. Аж ось довгожданний ранок — поселення. Малоде подружжя — господарі цього гніздечка. А потім були хвилини клопоту, навчання, бо через деякий час з'явилось безтурботне птаство — м'якенькі без​помічні журавлики — продовжувачі роду журавлиного.
Пролетіло літо. Застукали важкі холодні краплини дощу. Зажурилось літнє сонечко Осінь. Час настав і до вирію. Пора в дорогу далеку. Але біда прийшла неждано-негадано. При останньому прощанні журавлів з полями і луками загинула журавлиха. Із жалібним прощальним криком впала во​на на узліссі. Журавель знепритомнів. Тяжке горе обруши​лось на нього. Не зміг він його пережити, перенести, не зміг полетіти разом із молодої зграєю у теплі краї.
Став дерев'яним пам'ятником на могилі своєї журавлихи. Вклоняючись кожного дня своїй милій, черпає він цеберком воду з лісової криниці, вмиваючись холодною джерелицею.
Так журавель назавжди залишився зі своєю журавлихою.
VI.  Підсумок.
Крапелька. Завершується наша розповідь сторінками книги «Народна мудрість». А з нею вичерпались і мої сестриці-краплинки, які полинули з маленького джерела в могутню ріку — голубе море.
Вчитель. Але ми з вами знову і знову будемо звертатися до святого місця — криниці, джерела. То ж нехай у ва​шому житті завжди загоряються нові небесниці й народ​жуються все нові й нові джерела.                                       
С.В. Сергійко, 

вчитель
с. Воздвиженське,
Сумська обл.
СВЯТО УКРАЇНСЬКОГО ФОЛЬКЛОРУ
Мета. Розкрити учням значення поняття «фоль​клор». Продовжити формувати у них уявлення про ус​ну народну творчість, її жанри та особливості. Збага​чувати знання учнів про народну творчість українців.
Виховувати потяг до вивчення усної народної творчості.
Обладнання: афіша-запрошення, декора​тивні квіти для оздоблення, рушники, колиска, дві намальовані ялинки із прорізами, моделі ялинкових прикрас (у журі), торбинки з дарунками, конверти із завданнями для команд, сито із випеченими «жайво​ронками»...
Хід свята.
Сцена актової зали школи святково прикрашена.
Починає звучати грамзапис пісні «Тихо над річкою» у виконанні українського народного хору їм. Г.Верьовки. Під час звучання музики учитель читає вірш «Про Україну пам'ятай»:
У всьому світі — кожен зна: 

Є Батьківщина лиш одна. 

І в нас вона одна-єдина — 

Це наша славна Україна
Не забувай Шевченка спів
Про горду славу козаків.
Не забувай, що ти дитина
Землі, що зветься Україна.
Вчитель. Наша сьогоднішня зустріч має назву «Свято українського фольклору» і вона дещо незви​чайна Це не тільки свято, а й конкурс серед команд третьокласників. Вони складають перший у житті іспит з курсу «Українознавство». А оцінюватиме знання учнів журі (учитель називає його членів — учителів, батьків).
Із словами привітання до вас, шановні гості, звер​таються учасники конкурсу: команди «Гетьман» та «Запорожці», ватажки (прізвище та ім'я учнів).

Учні.   
Дітвора ми українська, 

хлопці і дівчата, 

хоч слабкі у нас ще руки, 

та душа завзята.
Бо козацькою ми роду, 

славних предків діти. 

І у школі всі вчимося 

рідний край любити. 

І для Краю працювати, 

і для Краю жити,
і за рідний Край в погребі 

життя положити...
Вчитель. Отже, свято розпочалося, і я озна​йомлю присутніх з умовами оцінювання роботи ко​манд. За правильні відповіді кожна команда буде отримувати ялинкові іграшки, якими прикрашатимуть свої ялинки. За кількістю іграшок на ялинці ми виз​начимо команду-переможця.
Кожна дитина знає українського письменника Богдана Чалого І його твори про пригоди Барвінка та Ромашки. Сьогодні вони присутні на нашому святі. Зустрічайте їх, друзі!
До зали заходять Барвінок і Ромашка.
Барвінок. Вітаємо вас, шановні
малі козачата!
І дякуємо від душі
за запрошення на свято. 

Ромашка. Бажаємо вам щиро
в конкурсі удачі
І цікаво, чи в навчанні
Ви не є ледачі? 

Барвінок. Чи ви знаєте обряди
й звичаї народу,
що колись передавались
від роду й до роду? 

Ромашка. Чи цінуєте надбання,
що народ наш має?
У фольклорному змаганні
успіхів бажаєм.
Вчитель. Барвінок і Ромашка допомагатимуть мені проводити конкурс.
Часто у житті ми зустрічаємо слово «фольклор». Буквальний переклад цього слова — «народна мудрість». Один із його жанрів — колядки і щедрівки.
Колядували 7 січня на Різдво переважно парубки. Вони збиралися гуртами, вибирали ватажка, «козу», «пастуха» з пугою та інших персонажів. Ватаг постій​но носив головний атрибут — зірку. Заходячи на под​вір'я, колядники просили дозволу і, коли господар по​годжувався, починали забавну виставу з пісень-колядок і жартівливих сценок. У текстах коля​док оспівувались господар, господиня та їхні діти. Зи​чили їм щастя і здоров'я. Колядників господарі щед​ро обдаровували. Отримані продукти і гроші молодь віддавала на молодіжні розваги — «вечорниці», які справлялись 8 січня. Зустрічайте, друзі, колядників, які покажуть звичай таким, яким він був у давнину.
Звучить грамзапис пісні «Добрий вечір» у вико​нанні українського народного хору ім. Г.Верьовки. Заходить гурт колядників, попереду ватаг із зіркою, за ним «коза», «пастух», «маланка» та інші учасники вертепу. Еони вклоняються глядачам, учням, на сцені, звертаються до вчителя.
Ватага. Пане господарю! Дозвольте поколяду​вати, щастя, здоров'я побажати вашій оселі.
Вчитель. Ласкаво прошу!
Гурт виконує колядку «Коляд, коляд, колядниця». Розігрується дійство учасниками.
Ватага.   
Бажаємо цій хаті, 

щоб всі були багаті. 

Обдаруй нас, не скупися, 

щоб твій ячмінь уродився, 

щоб нажали сто кіп жита, 

щоб сім'я була вся сита. 

Щоб скотина водилася, 

щоб пшениця родилася.
Вчитель. Дякуємо за побажання. Щоб ви на​колядували багато гостинців, а господарі хай обдаро​вують вас дуже щедро.
Учитель дає колядникам торбинку з дарунками, перший гурт виходить із зали.
Вчитель. Щедрування — давній звичай ново​річних обрядів, під час яких групи щедрувальників (переважно дівчата) піснями-щедрівками славили господарів, бажали їм здоров'я й достатку, за що от​римували винагороду. Щедрування супроводжувалось магічними діями, музикою, танцями, обрядовими іграми з масками. Щедрівки співали окремо господа​рю, господині, хлопцю, дівчині, усій родині.
Заходить гурт дівчат-щедрувальниць, вони викону​ють щедрівку «Ой сивая та і зозуленька». Послухавши, вчитель обдаровує дівчат, і вони виходять із зали.
Вчитель. А чи знають наші конкурсанти ко​лядки та щедрівки? Для них завдання у конвертах.
Барвінок і Ромашка вручають командам конвер​ти з завданням «Виконати колядку», «Виконати щедрівку». Учні виконують завдання.
Просимо членів журі оцінити майстерність кож​ної команди.
Журі оголошує результати конкурсу, видає ко​мандам ялинкові прикраси, які Барвінок і Ромашка прилаштовують на ялинках кожної команди.
Вчитель. У різні пори року приваблива земля. Але навесні все ж таки квітучіша та запашніша, кра​сива і чиста. З давніх-давен у нашого народу було од​не з найулюбленіших свят — зустріч Весни, що про​ходило урочисто і радісно. Весну, за уявленням наших предків, приносили на крилах птахи. Тому в березні випікалося обрядове печиво у формі пташок, діти, співаючи, носили їх селом, закликаючи весну.
Під грамзапис «Благослови, мати!» заходить ма​ти із випеченими «жайворонками» у ситі. Вона роз​дає дітям — членам команд — «жайворонків».
Мати.    
Діти, мої діти, 

діти-боженята,
йдіть до мене гурточком, 

виберіть жайворята. 

Жайворонки беріте, 

на високу гору йдіте. 

Пісеньок гарних співайте, 

весну-красну величайте.
Просіть жита, пшениці, 

всякої пашниці, 

дощика дрібненького, 

сонечка ясненького.
Діти підносять вгору «жайворонків» і промовля​ють:
Пташок викликаю 

з теплого краю: 

— Летіть, соловейки, 

на нашу земельку, 

спішіть, ластівоньки, 

пасти корівоньки!
Звучить грамзапис веснянки «Ой прийшла весна», дівчата виконують танок. По закінченні танцю по​чинає звучати грамзапис веснянки «Не стій, вербо, над водою», і дівчата виходять.
Вчитель. Ми подивились обряд зустрічі весни, почули веснянки. А що знають третьокласники про весняні обряди?
Барвінок і Ромашка роздають конкурсантам у конвертах завдання:
1. Як ще називають веснянки у різних місцевос​тях України? (Гаївки, гагілки, ягілки, маївки).
2. Як називається обрядове печиво, яке випікалось на початку весни і роздавалось дітям? (Жайворонки).
Відповіді команд, оцінки журі.
Починає звучати грамзапис колискової «Ой хо​дить сон».
Вчитель. Колискові призначені тільки для од​ного слухача — дитини і мають тільки одного вико​навця — матір або близьку людину. Мати й дитя — це най прекрасніший образ людської духовності. «Нічого кращого немає, як тая мати молодая з своїм дитяточком малим», — писав Т.Шевченко. Зв'язок, що з дня народження існує між матір'ю і дитиною, відображується у зворушливо щирих колисанках. Всю любов, ніжність, бажання бачити своє дитя щасли​вим, розумним, здоровим матір вкладає в невибагливі рядки і простеньку мелодію, у ритм гойдання колис​ки. Монотонний тихенький наспів і пестливі лагідні слова мають заспокоїти, приспати дитину, тому м'я​кенькими лапками підступає до намальованої коли​сочки пухнастий, муркотливий котик (учитель співає):
Котику сіренький, 

котику біленький, 

котку волохатий, 

не ходи по хаті, 

не ходи по хаті, 

не буди дитяти. 

Дитя буде спати, 

котик воркотати.
Ой на кота — воркота, 

на дитину — дрімота. 

А-а-а-а!
Або голуби приносять на крилечках сон-дрімоту:
Ой ну, .йолі, люлі,
прилинули гулі,
сіли на колисці
в червонім намисті.
Стали думать і гадать,
чим дитинку забавлять...
... «Колискова пісня, колискова — 

то найперша материна мова».
Шановні гості! Звертаємося до вас з проханням, щоб ви заспівали колискові пісні, якими заколисува​ли своїх маленьких діток.
Жінки співають колискові пісні.
Вчитель. Дякуємо вам за спів колискових пісень. А тепер я запрошую дівчат 3 класу виконати колискові. Журі оцінює роботу конкурсантів.
Вчитель. Сьогодні ми не можемо не згадати жанр українського фольклору — народну пісню. Наш народ завжди співав: коли йому було весело і коли було сумно, під час праці та відпочинку...
Давайте спробуємо усміхнутись один одному, по​бажаємо всім здоров'я і заспіваємо гарну українську народну пісню.
Зала умовно ділиться на дві половини. Спочатку глядачі правої половини зали співають українську народну пісню «Несе Таля воду», потім ліва — пісню «А мій милий вареничків просить», а потім уся глядацька зала виконує українську народну пісню «Роз​прягайте, хлопці, коні» або іншу улюблену пісню.
Вчитель. Українські народні пісні для вас ви​конують команди-конкурсанти. («Танцювала риба з раком» і «Пішли діти в поле» під музичний супровід учителя).
Вчитель. Журі підбило підсумки виконання пісень, а ми далі подорожуємо Країною українсько​го фольклору.
«Як дитина бігає і грається, так їй здоров'я ус​міхається», — говорить народна мудрість. Хто з нас не любить гру? В ній передається характер народу. Цінність дитячої народної гри не лише у фізичному загартуванні дітей. У ній виховується дружба, колек​тивізм, взаємодопомога. Завдяки грі розвивається мислення, мовлення дитини, швидкість реакції. Зма​лечку треба бути добрим, чесним, сміливим. Саме на​родна гра допоможе стати таким.
Пропонуємо учасникам конкурсу відпочити і пог​рати в українські народні ігри «Квочка» та «Дощик».
Вчитель. Хочеться сказати про особливий вид українського фольклору — загадки. Це стислі твори, в основі яких — запитання.
Проведемо з третьокласниками конкурс «Нумо, відгадай!» Загадки загадують Барвінок і Ромашка.
Малий Малишко закинув бочку на вишку. (Мак). 

Червоний Макар полем скакав, та в борщ попав. (Буряк). 

Золоте решето, а в ньому чорних хатинок повно. (Сонях). 

Влітку одягається, а взимку одежі цурається. (Дерево)...
Вчитель. Підбиваємо підсумки цього конкур​су. (Оцінювання журі).
Для вас, конкурсанти, ще одне завдання. Але во​но важче, ніж попереднє. Барвінок і Ромашка вам роздадуть картки із зображенням предметів, а ви маєте або згадати загадку про ці предмети, або при​думати свою.
Барвінок і Ромашка роздають картки із зобра​женням цибулі, капусти, кішки, лисиці.
Доки учасники конкурсу працюють, пропоную загадки для гостей. (Учитель загадує загадки гостям свята).
Вчитель. Слово — командам. Які загадки до ма​люнків ви пригадали? (Журі оцінює роботу команд).
Вчитель. Своєрідним фольклорним жанром є скоромовки, їх цінність полягає в тому, що добира​ються і розставляються слова в них, вимова яких потребує певних зусиль і сприяє виробленню дикції, пра​вильної артикуляції, що підвищує культуру мовлення.
Ватажкам команд пропонується по 3 рази вимо​вити скоромовки:
Ковпак на ковпаку, під ковпаком ковпак.
Росте липа біля Пилипа
Розкажу вам про покупки, про покупки,
про покупочки мої. 

Стоїть піп на копі, копа під попом, піп під ковпаком.
Вчитель. Журі виставляє оцінки за останній конкурс. А Барвінок і Ромашка підраховують для кож​ної команди загальну кількість ялинкових прикрас.
Оголошується команда-переможець.
Швидко плине час. Завершується і наша зустріч. Ми розглянули лише деякі жанри українського фоль​клору. Культура нашого народу дуже багатогранна, вона не може не викликати захоплення.
До нових зустрічей! Хай вам щастить!
Звучить запис пісні «У нас є все».
СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ:

1. Василенко В.Ф., Задонський Д.В. Міщенко Л.І., Погрібний А.Г. Калинова сопілка. – К.: Веселка, 1998. – 509 с.

2. Василенко В.Ф., Задонський Д.В. Закувала зозуленька. – К., Веселка, 1998. – 430 с.

3. Волкова Н.П. Педагогіка. – К. Академія, 2001. – 575 с.

4. Грицай М.С. Українська народнопоетична творчість. – К. Вища школа, 1983. – 357 с.

5. Дейч О. Фольклор у вихованні культури поведінки молодших школярів// Початкова школа. – 2000. - №2. – с. 46-48.

6. Кузьмінський А.І. Омеляненко В.Л. Педагогіка. – К. Знання – Прес, 2003. – 700 с.

7. Лановик М., Лановик №. Українська усна народна творчість: Підручник. – К. Знання – Прес, 2001 . 591 с.

8. Лемківський М.В., Микитюк О.М. Історія педагогіки. – Харків. ОВС, 2002. – 240 с.

9. Мангова І.Г. Організація фольклорно-пошукової роботи//Початкова школа. – 1996. _ №6, - с. 24-27.

10. Орел Л. З народної педагогіки// Початкова школа. – 2001. - №5. – с. 44-47.

11. Отич О. Українська народно-пісенна творчість// Початкова школа. – 2000. № 5 – с. 44-45.

12. Ріцула М.М. Педагогіка. – К. Академвидав. 2003. – 527 с.

13. Савченко М.Є. Сторінки історії української літератури і фольклористики. – К. Наукова думка, 1990. – 300 с.

14. Сухомлинський В.О. Вибр. тв. у 5 т. – К., 1997. 0 Т.3. – с.189.

15. Філарет Калесса. Українська усна словесність. – Едмонтон. Канадський Інституту Українських Студій, 1983. – 632 с.

16. Чужа Н. Душі народної криниця// Початкова школа. – 1999. - № 11 – с. 16-18.

